
Thông Tin Trong Tuần 

 

1. Trong hai ngày 10-11/7/2020 vừa qua, tại trường học 

của nhà thờ Chính tòa và Chủng viện ở Queens, New 

York và nhà thờ giáo xứ Thánh Phê-rô tại đường 

Bowdin ở Dorchester, vùng lân cận của Boston thuộc 

nước Mỹ, hai tượng Đức Mẹ đã bị đốt phá. Xin mỗi 

người chúng ta hiệp ý cầu nguyện cho những người phá 

hoại biết suy nghĩ lại và thay đổi hành vi của mình.  

2. Chúng ta tiếp tục xin Chúa Giêsu Thánh Thể làm cho 

cơn đại dịch Covid-19 sớm qua đi. 

Xin chân thành cảm ơn cộng đoàn. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

TÌNH LIÊN ĐỚI TRONG ĐẠI DỊCH ĐẾN TỪ NHÀ TÙ 
Theo Ngọc Yến từ Vatican News 

Những biểu ngữ khích lệ 

Tại nhà tù ở Armerina, các tù nhân thực hiện một biểu ngữ: "Chúng tôi 

ở bên trong, xin các bạn hãy ở nhà”. Những lời này biến tình trạng cô đơn 

của nhà tù thành một trải nghiệm giúp mọi người hiểu rõ hơn về nỗi đau 

của một đất nước, vì để bảo vệ chính mình và người khác phải từ bỏ nhịp 

sống thường ngày, ở lại trong nhà. “Cùng nhau chúng ta sẽ làm điều đó”, là 

thông điệp của các tù nhân tại nhà tù Ragusa. Đây là một lời mời tin tưởng 

và hy vọng cho những người hiểu rõ những đau khổ của việc cách ly. 

"Những người đã sống lưu vong luôn mang trong mình cảm giác bị lưu 

đày", nhà thơ vĩ đại người Tây Ban Nha Pedro Salinas đã viết như vậy và 

không có cuộc lưu đày nào đau đớn hơn nhà tù. Đã đau khổ vì phải sống 

cách ly xã hội, các tù nhân còn phải chịu đựng thêm nỗi đau khác: do đại 

dịch các buổi thăm trực tiếp của gia đình và người thân bị đình chỉ. 

 

Trong hoàn cảnh này, một số tù nhân không khép mình lại nhưng chọn 

đến giúp đỡ những người gặp khó khăn. Trong nhiều trung tâm cải tạo của 

Ý, các hình thức liên đới đã được kích hoạt một cách tự phát và rất nhiều 

người tham gia. Thậm chí hoạt động gây quỹ cũng đã được thực hiện, dù số 

tiền ít ỏi nhưng thể hiện tình liên đới rất cao. (còn tiếp)  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HÔM NAY 19.07.2020 

CHÚA NHẬT 16 THƯỜNG NIÊN - NĂM A 

St. Vincent Liem Centre 
95 Mount Alexander Road, Flemington, VIC 3031 

Tel: (03) 9376 4864 - Mob: 0423 692 293 

Email: josquocsss@gmail.com 

Website: www.vinhsonliem.org 

 

PHỤNG VỤ LỜI CHÚA 

Đáp Ca: Lạy Chúa, Chúa nhân hậu và khoan dung. 

Halleluia: Lạy Chúa, Lời của Chúa là thần trí và là sự sống; Chúa có những 

lời ban sự sống đời đời. - Halleluia.     

Sống Đạo hôm nay: “Anh em hãy nhớ rằng cuộc sống Ki tô 

hữu là một cuộc sống hoạt động; chứ không phải chỉ lời nói 

và mộng mơ.” (Thánh Vinh Sơn Liêm) 

THÁNH THỂ 

Nguồn mạch sự 

sống đời đời 

 

 
 

HÃY ĐẾN THỜ 

LẠY 

MỖI NGÀY  

Chủ đề: 

Chúa Nhật 

16 Thường 

Niên 

“Hãy cứ để 

cả hai mọc 

lên cho đến 

mùa gặt” 

(Mt 13, 24-

30) 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THÁNH LỄ MỖI NGÀY 
Trực tiếp 

 
Ngày thường 

Từ Thứ 2 đến Thứ 7: 6.30pm 
 

Ngày Chúa Nhật 
11.30am: Thánh lễ 
3.00pm: Giờ LCTX 
 

Thứ 6 Đầu Tháng 
Giờ LCTX @3.00pm 
 

Đóng góp trong Tuần  

 

St Vincent Liem, Cat commu 

BSB: 083 355 

Ac No: 628 745 710 

 
16th Ordinary Sunday - Year A 

Gospel’s reflection for the youth 

Theme: Sowing the goodness 

Scripture: Mt 13, 24-30 
                  

 
Divine Wisdom, now present in Jesus, continues to teach those who would 
listen. If God, the householder, sows only good seed why is it that there 
are such mixed results? The parable makes two points: firstly that an 
ememy is responsible for the weeds, not the householders; secondly that 
the householder will deal with these weeds at the harvest time. It is 
important to read this parable in its context. Jesus is dealing with why so 
many do not respond to his teaching, for his ministry receives a very mixed 
response. In the symbolism of the parable, the reign of God that Jesus 
announces is met by vigorous opposition from the powers of evil. This is 
the reality in Jesus’ time, the reality faced by Matthew’s community and it 
continues to be our reality. The voice of the gospel continues to struggle to 
be heard in our present society. 
 
With many of the complex issues we face it is not easy to discern the 
weeds from the wheat. This parable seems to suggest that the servants 
need to live with both the wheat and the weeds and leave the task of 
judgement to God. Jesus offers this teaching to console and encourage his 
followers. Their tasks, as servants, is to sow goodness. The task of 
destroying evil is God’s. 
 

Sister Mary Coloe PBVM from Sundays under the Southern Cross. 

CHÚA NHẬT XVI THƯỜNG NIÊN 

Suy Niệm 

Lúa là loại thực vật thân thảo cung cấp thức ăn chính cho đa số các dân tộc 

trên thế giới. Trái lại, cỏ lùng cũng có thân như lúa, nhưng lá cứng và sắc 

cạnh, chỉ có thể là thức ăn bất đắc dĩ cho một vài loại gia súc. Hạt của nó rất 

ít, có thể chỉ là thức ăn cho gia cầm mà thôi. Cỏ lùng lại có sức phát triển 

hoang dại, lấn đất và lấn át cả các thực vật thân thảo, làm cho đất mau bạc 

màu, hoa màu và cây cối chung sống với nó phải cằn cỗi. Vì thế ruộng nào 

có cỏ lùng thì người ta thường phá đi và diệt trừ hẳn. Nhưng thân và lá nó 

lại rất giống cây lúa, nên ai không có kinh nghiệm nghề nông thì khó nhận ra 

nó ngay. 

 

Chúa dùng cỏ lùng để nói dụ ngôn dạy ta phải đề phòng, kẻo dễ bị ảnh 

hưởng xấu của kẻ à chỉ đứng ngoài. Ai giảng gì ai nói gì họ không để ý 

nghe, hoặc đợi dữ. Chúa chủ ý dạy ta, nếu bất đắc dĩ phải sống chung với 

người gian ác thì phải khôn ngoan và nhẫn nhục. Vì nếu cây lúa tốt không 

thể ảnh hưởng tốt cho cỏ lùng, nhưng ai khôn ngoan và biết nhịn nhục có thể 

biến kẻ xấu nên người lành, nhất là nếu ta biết sống tốt với mọi người. Vì 

như người ta nói: “Gần mực thì đen, gần đèn thì rạng.” Nếu ta buông theo 

tội lỗi thì ta sẽ bị tội lỗi lấn át. Nhưng nếu ta cố gắng sống tốt, thì có thể kẻ 

dữ nhờ ta mà hoán cải. 

 

 Dụ ngôn cỏ lùng lúa tốt, còn nói lên lòng Chúa Giêsu khoan nhân đối với 

mọi người. Gia nhân ông chủ phát hiện ra cỏ lùng trong ruộng lúa thì vội 

vàng xin chủ cho đi nhổ cỏ lùng. Bao giờ Chúa cũng nhân nhượng chờ đợi 

người có tội sám hối, thì ai tự nghĩ mình là người lành cũng phải bao dung, 

cầu nguyện cho kẻ có tội sám hối. 

 

Tu Sĩ Linh Mục Phê-Rô Châu Hải, SSS 

 

 


